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hirilcli'rt'k t-s - riiiutti'iuu'inii pt'ii/ülrtt kek. 

Háziipari tárgyak ér
tékesítése. 

A Délvidéki Köldiiiivelők tjnzdasági 
egyesülete (ily ü d v ö s tuozg-nloillii.ik írsz 
kezdemény czöje. 'mely követke/.iiiéüv'ci-
lien gazdasági és kultiirhisioi iai szem
pontból fontos országunkra, nézve. 

Az egyesülőt tágjainak há/ipari ké-
szilfiienveit összevásárolja, azokat erte-

.kesiti. Az értékesítésből, nem tudunk bi
zonyosa , de valős/iiit). hogy ez. vissza
megy az 4-gy.esfllet pénztáraim, ahonnan 
nagyobb tóikéból fogjak a háziipari dol
gokat ke.eskedói itton értékesíteni A 
háziipar mostoha gyontteke a családban 
elkészített ktilonféle érvényealtlieló ap
róbb nélknlözlieii'tleti cikkeknek. 

Minden cissiád apróbb Inai szük
ségletéit beszerezhetne ablx>l :• forrás-
bol, ahol még most is a gyáripar óriási 
es hatalma* kiterjedtsége,után valódi es 
hamisitlmÜail anyagból készilik a konv-
Itacikktfket és azokat asziiksi'ges segéd-

. eszközöket, . melyek nem hiányozhatnak 
egyetlen háztartásból- sem Teljesen szük
ségtelen és felesleges törékeny és rövid 
életű gyár tmány okát veiiniink idegenből, 
amikor itt nálunk országunk népének 
utján juthatunk sokkal .knlonib. sokkal | 
Ízlésesebb és ami a fő : sokkal Olcsóbb" j 
házi tárgyak bir tokába ' •. 

A I eniesiiiegyei Gazdasági Kgye- • 
sülét iiagyfizttbásu há/ . i ipaiiértékesíthető 
központ felállítását is tervezi és ennek 
a törekvésnek, az indító okait értjük és 
kellőleg meltoságolni is~ tudjuk 

Igen sok fel nem hasznait és ki— 
aMia/.asia váró kiues-van a mi hegyes-
völgyes szép hazánkban. Rs hogy foko
zatosan jutottunk volna ahhoz a kullu-
t.üioz. alibi jelenleg vagyunk é s l i a nem 
idegenből szedtünk volna minden cur'o-
paiassagot, akkor bezzeg, tni magunk 
is meg Imiink volná becsülni azokat az 
értékeket, melyek egyrészt népünk et-
hikai tar ta lmában, másreszt magában 
az nnvalóldben rejtőznek. 

Amit meg ueni • hasziiálltiuk fel é s 

amiből sok. száz" vágy ezer ember meg
élhetését tudnánk-megjósolni az parlagon 
hever.. Parlagon hever pedig azért, mert 
mi 'magunk nem vagyunk vállalkozó nép. 
Pénzintézeteink is csak olyan vállalko
zásokba bocsá tkoznak bele, mely csuk 
az anyagi haszonra nyújtatlak kilátást 
és bíznak az olyan 'alapításoktól, melyek 
a biztos nemzeti haszon mellett az anya
gira c>ak valószínű kilátással néznek. A 

- • i -
péuzliatalniuk nem látnak tovább, csafc-
ainenuyit n pénzügyelelek oéijni tneg-
kóiyoiialaznak Ók nem gondolnak arra, 
hegy ' lia nemied talajon, nemzeti 
ízlésben és -nemzeti munkaerő fel
használása inebelt idegenné válik min
den magvai- emberben az, ami máshon
nan jón ioe. más országból ' más népitek 

szellemétől áthatottál! -
Ha pedig a pénzcculnimok nem 

akarjak kezükbe ragadni azt az eminens, 
e lsőrangú országos tényezői, akkor igen 
helyes es okos dolog, de mindenek fe
lett ha/.álias cselekedet volt a lenteiuli-
tett kel gazdasági egyesülettől , liogy 

T Á R C A _ 

A vágy. 

(kin, ahol gyermekkoroké 
Oly boldogan elmúlott, 
l'ijj/ szeretnék pisszameuíti. 
Megnézni' égy sirdombót. 

Ráborulnék a sírdombra 
S elmondanám hő imám : 
„latén áldjon tetteidért. 
-Y'/".'/"' ü békén Jó atyám 
'/.soldos Elek 

M i 
lógtam 

inert azt hittem, elég arra a sziv 
lágyrávágyás. Napjainkban inindeirki na?yr 

vágyó, semmi; vagy keyes szegyei ni való lesz 
lehal abban, ha bevallom," hogy én is az 
vóliani. 

Kimond '•ni. az voltain,' meri mivel nem 
akarok .Ifibb lenni a többi embernél. 

"Ks elhagyott az Isten is, mert sok időt 
ellem ál 'óljául, mely alatt léte vagy nemléte 
fölön gondolkoztam, hololt abban minden kö
rülmény közt hinnem kellelt volna. 

K- elhagyott az idő is. mert idétlenné 
venhedell meg bennem a sziv . . . 

Pedig én még tudok érezni, Kennem 
nem a sziv, hanem a lelek érez. 

Az emlékezet, ha magában marad, el
öli a lelkét, mint az agy. mikor elhatalma
sodik, megrontja-a ieStel. .Mert az emlékezel 
csak a k i m * sírköve, csak a rosszal jelöli, 

JJT %.*^i-.-/s,.I v,ss / :r-nnazas^éTizeiein: a szili 
Ini Ind 

- — T g , - „Tlg-.t.io-'iun .r.-wi. ---«• , f j v áiáz - i , l vissza*áTírzjis^épzTleilf: a s> 
WTiagyott engem a szerencse, mert azt í hozza fel azt Mert a sziv u-ak' szercin 

un rá. hogy véletlen: elhagyóit a hol,log-\ s ami szeretetreméltó, az csak jó lehel, 
„ „ . n l'.ao.m .,!,.„ „rra :i sziv és a í' tiviilölui csak az emlékezet tud. Kz a i iyOlOlni 

bosszú anyja. 

S éppen azért pillanatnyi a sziv hovfi-
lele, s örök az emlékezet 

.1. sziv hevül: az emlékezel öl, a lélek 
eszmél, 

Kn már csak eszmélni Indok.. 

Veszve a boldogság és a szerencse, 
mért megdermedt beiiueui a sziv s mert 
életemre előleget vettek fel az évek. 

IV boldogtalan azért még sem vngyiik. 
Ilrlenyugodtam sorsomba. 

Kgy fénykénem van. Kz minden, mivel 
birok a földön. Kgy ifjú arcképe. 

Ma ránézek erre a fényképre, akkor ugy 
tetszik nekem, mintha még mindig l*>ldog 
volnék. I'eilig nagyon régen voltain az. akkor 
még szivem volt 

Volt. tudom, mert fájt nagyon." 

llfiieg vnn-* az az* -arcr-aKiíor is, min 
lihleg most a fénykép, mely jégvirágos abla
kom melli-lt a falon fíigg. 

Ksténkint leveszem a falról s asztalomra 
téve oda támasztom nt. angyalfejhez, inely 
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első pápai férfi-divatterme 
I ' i l » A , F ő ' t é r « 5 3 . m á m . Naqymnnkás szabósegédek fevétletnek. 

K*iínf*att*lan s/..ih,tMi 
lerfirnhak, papír nhak, 
uradalmi erdészti.^/.tek-
n e k . | i o - i a s o k n a k . vasu
tasoknak, e r d ó ó r ö k l l e k . 

ugyáziiitén minden 
egyenrái al vc-elö tes

tületnek egyenruhák 
legeleiun.ahhmr-iiiciiv'. u'...n 
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V 

o.talminak, miképpen a magyar háziipar 
kellő é s méltó helyet foglaljon el kü
lönösen a családban, a magyar család
ban és egészben az ország gazdasági 

' lendületének helyén. 
"Tteljuk nagyon jól és fájdalmasan 

tapasztaljuk a mtmlennapL életben, hogy 
azok a gyári .házi cikkek/ melyekért az 
ország jk iás i ősszegeket ad a külföld-

-«ekt"*ólyán gyatra alkotásuak, olyan 
semmit sem érő tárgyak, olyan ipari 
szemfényvesztő cikkecskék, -hógy bár
melyik kezdetleges ipari termék bátran 
felvehetne velük a versenyt. 

Mi azonban mégis hódolunk ezek
nek a gyári semmiknek, mert vakon 
hisszük, hogy ezzel is , modernebbek, 
európaiabbak, műveltebbek leszünk. 

A sokféle csalódás- azonban már 
amennyire-annyira kijózanított bennün
ket; az utolsó évek immár meghozták 
azt a tapasztalatot, hogy mindenütt jó , 
de legjobb otthon Sók mondani va
lónk volna erről a tapasztalatról, mert 
a magyar nemcsak kizárólag a háziipart 
hanyagolta el, de sok egyebet is; csak
hogy mostanában másról kell beszélnünk. 

Kekünk erkölcsi, de főleg zsebbeli 
kötelességünk a magyar háziipart istá
polni. Erkölcsi kötelességünk, mert ál
tala sok száz vagy sok ezer munkáskéz 
mentődik még a téli hónapok számára. 
A munkás ember, ki jó-rossz nyári ke
resetét kénytelen elkölteni a télen, ami
kor a semmitevés rendesen a korcsma 
veszedelmes légkörébe hajtja őt és ott 
eltompítja igen gyakran komoly és ön
érzetes munka iránti hajlandóságát. Gon
doljuk esak meg azt, micsoda káros és 

veszedelmes állapot az egész gazdasági 
életre nézve, ha munka hijában a nép, 
amelynek produkativ erejére feltétlen és 
égető szüksége van az országnak,, h á e z 
á nép elsatnyul, eliszákosodik, elzüllik. 

Ezt pedig-nágyon könnyen megte
heti és meg is teszi az alkohol, amely
nek élvezetébe csak munkahiinyában 
veti magát a nép tia. Hanem is látnók 
különös nagy hasznát azoknak a cikkek
nek, amit ezek az egyszerű emberek 
produkálnak, még akkor is kötelességünk 
volna, hogy fenntartsuk a munkaadás 
örve alatt a" népet a nemzetnek. . 

Ámde -nincs a pietizmus és hazafi
ságra való apellálásra szükségünk ami-
dóit ráutalunk a magyar házioikkek kö
telező vásárlására. Mindenki tapasztal
hatja, hogy csak az egyszerű, de igen 
ízléses, magyaros liáziapróságok sokkal 
különbek, célszerűbbek, mint azok, a 
melyeket az idegen sóz a nyakunkra. 

Valóságos átváltozástfokozhatnajot 
pünkben az, ha a házi berendezésünk 
magyar termékből állana. Józanságát, 
komolyságát, művelődésre való törekvé
sét a népnek tudnánk visszahódítani, a 
mit az alkohol tőlünk részben vágy egész
ben elrabolt. 

Kívánatos volna, hogy nemcsak 
nagyobb, de szórványos csoportok ve
gyék keze ügyükbe ezt a jelentőségteljes 
akciót, hanem a maga kebelében min
den vármegye, minden város, de leg
inkább minden magyar család, áldás 
volna ez a magyar népre, áldás a ma
gyar kultúrára, kiváltképpen áldás a ma
gyar iparra. -

Színház. 
'(ti.) G.-Pilisi l-ajos jól szervezett tár

sulatával mult hó 24-től kezdődőleg városunk-
i á n tartózkodik s ettől fogva tizenkét előadásra 
tervezeti működései megkezdte a. társulat. 
Csillogó,' ragyogó jelenetek sorakoznak egy
más után a Korona-szálló nagytermében fel
állított színpadon. A mintegy 20—24 tagu 
társulat,egymásután remekebbnél remekebb, 
ídő és alkalomszerű darabokkal mulattatja a 
műkedvelő közönséget. Varosunk közönsége 
tőle telhetőleg pártolja is Pilisi társulatát, _ 
csekély kivétellel mindennap telt nézőtér előtt 
játszanak szülészeink. Hiányt pótol Pilisi tár
sulata Celldömölkön, amit esak akkor fogunk 
igazán érezni, mikor már eltávozik korunktól. 
Bizony már csak négy- előadásban lesz ré
szünk, mely után a társulat Tatára fog tá
vozni. Ulyan szép, olyan élvezetes, oly töké
letes precizitással előadott látványosságban, 
mint aminőt Pilisi produkál, nem egyhamar 
lesz ennek távozta után részünk. A mult hét 
részíetes műsora a következő: Február 24-én 
Guthy Soma »Smólen Tóni--ja alkalomszerű
ségével hódított, — páratlan könnyedséggel 
győzte le Pilisi Smolen Tóni címszerepében 

^ n é m e t e s e n beszélő udvari lakáj' nehézkes 
előadását Pilisiné Szabolcsi Jozefin Ksztike 
szerepébén mutatta be felettébb kellemes 
egyéniségének- vonzó játékát Első fellépésével 
megnyerte a közönség szeretét mely állan
dóan kisérte az előadások folyamán. Zajos 
tapsviharban volt része nem egy alkalommal 
Pilisivel együtt kupléikat ugy ezen, mint a 
csütörtöki előadáson is megismételtették Meg
nyerő s vonzó volt még Goliáth szerepében 
Keller Antal, Lujza szerepében Guthy Sarolta, 
de különösen Lorándi Tivadar Károly, a szi-
nésznövendék szerepéhen. Ezen alkalomszerű 
darab halasa tán legjobban jellemezhető az 
áital, hogy ezt csütörtökön a társulat telt ház 
előtt megismételte. * 

Február 25-én délután Goldstein Számi
val mulattatta a nagyobbrészt gyermekekből 
álló nézőközönséget a társulat Este Gárdonyi 

varróasztalomon áll. Aztán soká gondolko
zom, mig azon veszem magam észre, hogy 
eyertyám a tartóba ég már é» körülöttem 
sötét lesz minden . ' 

Akkor végig fut rajtam valami hideg 
borzongatá*. 

Most is előttem a fénjkéj); háta mö
gött az angyal. 

Az arc olyan hideg, halovány; a szőke 
lürtök oly gyönyörűek és a büszkén felvetett 
ajkak mintha csak most mondanák: >Megyek 
messze tengerekre, ott megtanulok feledni és 
megváltozom*. Én már megváltoztam. '<• 

Olyan könnyen tudta azt kimondani, 
u o n ^ a ^ ^ k o r i 

Szemei rám függesztvék, \m\\C akkor, 
mikor ama szavakat a szivemhez vágta. 
Olyan közönyös, hideg tekintet az; de most 
nem fáj már tőle a szivem, csak a lelkem 
fázik tőle.., • 

11 gazdag volt én szegény. S. ez elég 
ok arra. hogy a ferli szive hidegüljön és a. 
leány tanuljon boldogtalan lenni. 

Soka vérzett bennem a sziv:-de végre is. 
f elvérzett. • -

Ez akkor volt, mikor egy öreg asszony 
azt monda nekem: >Fényes csiljag a. szere
lem; hitvány bolygótüz a szenvedély*. 

Ez az öreg asszony lelt példáuyképém. 
(5 is csalódott senkit sem szeretett senkit 
sem gyűlölt — és vigasztalta fiatal testvéreit 

Most én sem szeretek senkit és ' nem 
gyűlölök senkit — és vigasztalom magamat 

A sok vígasztalaiba aztán belefúlt az 
emlékezet és a mult .fájdalma. 

Most olyan nyugodtan néezm azt a hi
deg, büszke angyalarcot mintha először lát
nám es' olyan különösnek tetszik nekem, ha 
eszembe jinvbögy hányszor sirtam ez arc-

aymgtj^akákia 
PB^ííwr'Wiiiel-^S} 

árnyaknak és a huhogó vészmadaraknak. 
A vihar elmúlt, az árnyak lenyugodtak, 

a vészmadarak buhogása elhangzott — és 
panaszaim elnémultak. 

Az arckép mindig velem volt Mikor 
szerelmet valotl, kaptam tőle. Aztán ö . be
járta a fél- és én mind a két világol, a föld 
felettit "és a föld alattit, ugy őriztem, mint 
szemem világát és mikor már semmim sem 
volt, megvolt mégis az arckép. 

Most is itt áll előttem az asztalon, 
háta mögött az angyal. Az ő és az én utam 
elvált. (> talán boldog lett kívánom is, hogy 
az legyen, én nem leszek soha boldogtalan. 
Mert ő talán még fog szeremi, amit én már 
nem fogok soha. Ő kedvese karjaiban elfelejt 
engem. Én megtartom arcképét; esténkint 
megnézegetem és gondolok az Istenre, akiben 
egykor kételkedtem és aki mégis jóságos 
nyugodtsággal takarja be fázékony szivemet 

Gyertyám beleégett a tartóba. A sorok 
összefolynak előttem 

Az arcképet visszafuggeszítem az ablak 
mellé. Az angyalfej ugy mosolyog reám, 

int) 
sas mosolyogjál ég Szülöttje, "víR 

be vele ezt a sötét csillagot hadd lássa meg, 
hogy mégis csak ég az, ami felette van. 

Csak mosolyogjál ég szülöttje. .Majd 
,talán én is eltanulom azt tőled. 

, Es talán még ő i s .7 . ' 
Gyertyám kialudt Sötétség vesz körül 

és mégis látok; álom borul szemeimre <*• 
mégis világ van körülöttem? körülöttem * 
bennem éppenugy, mintha sohasem ébrednék 

"föl többé: '• ;• .'-
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f. Géza -Fehér Anna. című _ betyártörténétét 
adta élő szép sikerrel a társulat a címszere
pekben Pilisi és nejével. Fehér László betyá-
p,s és Fehér Anna megható, drámai szerepe 
beii remekeit a társtilat' e. két kiváló 

~7áíja. . " . • 
Hétfőn, .február 2li-áii .'Az üdvöske, 

című vig operett adatott elő mindvégig álta-
jáuos érdeklődés mellett. Piombino fejedelmé
nek szerepében" Pilisi -mókáin jógiién mulatott 
a közönség, — mikor például Pilisiné, mint 
pulykapásztor, a Jel.ieneinek- tejével kihalta a 
mindenható fejedelmét, ez kérte, hogy .fejd 
ínég ugy a fekete, m i n t a fehér tehenet, mert 
kapucinert akarok. inni«. "* 

A keddi előadáson «Az arany patkó, 
prndukáltatoU, de a hálátlan darab iránt a 
közönség éppen nem . érdeklődött. jobb lett 
volna e darabot egyáitalán szinti' sem 
hozni.' 

A szerdai előadás egyik fénypontja volt 
színészeink szereplésének, csak az a kár, hogy 
az 'előadás "kitűnőségével fordított 'arányban 
állott az anyagi haszon, amit valószinűáig- az 
időjárásnak tudhatunk be; ugyanis Rostand 
•Cyrano de Bergerac világhírű romantikus 
drámájának előadás; napján reggeltől estig 
szakadt az eső, minek folytán a gyönyörű 
"darab szépségeit csak kevés számú közönség 
élvezte. A rut, de szellemileg művelt, poéti
kus lelkületű, vitéz Cyrano szerepét Pilisi ját
szotta s azt ismert ' nifivésziességgel be is 
jöltötte. Az orráról mondott vagy húsz féle 
hasonlata, vitézsége s költői szelleme nagyobb 
közönséget érdemelt" volna, de sajnálhatjuk 
városunk közönségét is, hogy ily remek da
rai/élvezetétől az időjárás kellemetlenségei 
miatt' megfosztani engedte magát 

Csütörtökön >Smoleu Tóni-, adatolt má
sodszor 'hasonló sikerrel, mint szombaton,, 
nagyszámú közönség jelenlétében. 

Pénteken fél helyárakkal Bakonyi Ká
roly népszerű daljátéka ».lálios vitéz*" adatott 
elő a címszerepben Pilisinevel. kinek bájos 
énekszámait többször megiijrazlatln a közön-

• séa. . Ha Ontliy Sarolta által, szemétyesitett 
lluska játéka és alakja is ugy megfelelt volna 
a-kívánalomnak, mint János .Vitézé, ugy aZ 
összhatás fenomenális lett volna. Kitűnő >olt 
még Szabolcsiné a gonosz mostoha szerepé
ben; Mály Gerti a csősz helyettesítésében. Kö
telességet vélünk egyúttal lenini, midőn l.o-
ráudj Tivadar rendezőt működéséért megdi
csérjük. A rendezés sehol oly nehézségekkel 
nem küzd. mint ily rögtönzött szinpadonr 
mint a miénk, mert égy díszesebb darabban, 
mini pl. Cyrano de Bergerac majdnem kép-
Mén az. előző felvonás díszleteit a színpad 
inejett és oldalán elhelyezni. Lorándi művészi 
érzéke kitűnt inindeii darabnál, a szereplő 
személyek ügyes csoportosítása és mászkiro-

diszlelcka megválasztása mind az. 

Tegnap este Olfenbach nagyhatású iipe-
rája 'Hoffmann mesei, adatott elő. ma dél
után fel' t órakor fél helyárakkal- •Smolen 
Tóni énekes bohózat, esie S órákor niides 
Ifelyarak mellett »Bolygó görög., regényes 
"l'erelte. Hétfőn zónaelöadás félhelyarakkal 
•l'lazas az anyós körül., énekes bohózat 
Kedden • Kmigráns.. - . ., , 

HÍREK. 
Személyi hlr. Szőgyéiryi és szolgaegy-

Itázi Szőgyéiiy-Marich Ferencz a déltiroli 
Brixcnböl. hol ez ideig családjával együtt a 
telet .töltötte, visszaérkezett városunkba. 

A szent Benedek-rend nesztorának 
halála. ViiiezePauíiir István szt. Benedek
rendi, aránymisés áldozópap, a rend nesztora' 
f. ovi márciuslió 2-án éjfélután háromnegyed 
2 órakor a rend celldömölki székházában 
hosszas szenvedés után életének ól-ik évében 
végelgyengülésben elhunyt Rendtársainak, ta
nítványainak, lelki híveinek, ismerőseinek és 
tisztelőinek nagy-nagy serege fogja fájdalmas 
megilletődéssel olvasni halálának hírét, amely 
halál érett • gyümölcsöt szakítod ugyan az 
elet fájáról, de amely halál mindig élénkebb 
fajdalmát kelt, ritkább egyéniségek elszólitásá-
val." Hogy ritkább egyéniség volt az elköltö
zött, azt távolabbi ismerősei csak hírből, de 
közelebbi ismerősei tapasztalatból tudják: 
hogy nem középszerű lelki és értelmi tehet
ségeket óriási munkakedvvel, tevékenységgel 
.és ambitióval egyesitett, hogy gyöngéd és de
rűs kedélye segítségével ritkábban tt tövisnek 
rendesen a puha mohának tulajdonságaival 
hatolt embertársaira, hogy kissé, sajátos, ler-
meszi il únbiticjaval sok juizű tn f in ik is 
jókedvnek lele-nn'gleremtöje. De ezekből nem 
következik, hogy nem tudott makacs és ér
des" is lenni. Hosszú eletének egyik titka és 
kulcsa, hogy kedélyé fölölt sem örömöt, sem 
fájdalmai nem engedett túlságosan uralkodni, 
hogy szigora mértékel tartott evésben, ivás
ban, alvásban és ellensége volt .minden 
mesterséges izgatószernek. A tévedések és 
és emberi gyarlóságok alul ö sem kapott föl
mentvényt és szabadalmat, de legtöbb gyarló
sága maga is kevésbbé bosszantotta, mint 
fölvidámította környezetét Révkomáromi szü
letés volt ISlí-ből. azon időből, mikor 
Waterloo e„ nagy Napóleon végkép lealko
nyodott szerencséjének utolsó vergődése 
zavarta Kuropat és hosszú életéi középiskolai 
tanárkodással, plehatiosi életpályán es mint 
kiscelh alperje) és házi lelkiatya töltötte. A 
rendbe lépeti 183.-t. szept. 15-én. fogadalmat 
telt 1N.".S. aug. 13-án, pappá szentelték 
1KÍ2. január 25-én. A hazának mindig lelkes 
és hü lia volt. Nyugodjék békében, lelke 
üdvét pedig ajánljuk számos tanítványai, 
lelki hívei, ismerősei és tisztelői emlékébe es 
ájtatos imáiba! Temetésé ina délután fél 4 
inakor, fog végbemenni a helybeli apátsági 
templomban felállított díszes ravatalról. 

üj kir. albiro. Bariba Kleméi- kír. al-
hiró. ki sajal kérelmére Xemetujvárról váro
sunkba helyeztetett ál, e hó 1-én érkezett 
városunkba s álvelte a kir. járásbíróság te
lekkönyvi osztályának .vezetéséi. 

mölki in. kir.'adóhivatal- ellenőre f. évi feb
ruár 2ii-án reggel s órakor, .életének 55-ik 
évében, hosszas 'szenvedés után Celldömölkön 
elhunyt Temetése- ffiull hó 2S án d. u. i 
órakor meni végbe a .közönség általános 
részvéte mellett: Az elhunyt .-haláláról a 
•celldömölki in. kir. adóhivatal külön -gyász
jelentést ailoll ki, , •. - .. ' . 

Az olvasókör közgyűlése A kiscelli 
Polgári Olvasókör választmánya má délután 
3 órakor gyűlést tart, melyet az egylet köz
gyűlése fog 4 lírakor követni. A kör elnök
sége kéri a tagokat, hogy a gyűlésen minél 
számosabban jelenjenek meg. nehogy az a 
tagok hiánya miatt megtartható ne legyen. 

'. A Rába folyó arad. A celldömölki 
járás területén is keresztülfolyó líába folyó," 
mint .a körmendi vészjelző állomás jelenti, 
erősen árad. Az áradás oly veszélyes jellegű, 
hogy a körmendi állomás naponta kétszer ad 
ki távirati jelentést-a víz állásáról. 

Vasúti kocsik kapcsolása. Csaknem 
naponként hallunk hírt szerencsétlenül járt 
vasutasokról, kiket kocsikapcsóláá. közben 
ért a baleset. Most á i n . kir. államvasutak 
igazgatósága nemzetközi pályázatot nyit egy
szerit tartűs és önműködő kocsika|icsoló 
készülék feltalálására. A pályadíj 50U0 kor. 

Hirtelen halál. Klein Jakab kávés, az 
Uj.kávéház bérlője T. hó 1-én szívszélhűdés 

.következtében 52 éves korában Celldömölkön 
hirtelen elhunyt Temetésé e hó 2-án d. u. 
1 órakor mént végbe. Az elhunytat özvegye 
sz. ltuclnvidd Katalin, édes anyja és három 
-árvája siratja. A megboldogultnak hirtelen-
halála általános részvétet keltett. 

Havi marhavásárunk forgalma. Havi 
marhavásárunk f. hó 1-én . tartatott meg, 

-melyre a körülményekhez képest a felhajtás • 
nagyon magas volt. eladásra a vevők hiánya 
és a-magas arak miatt csak kevés került 

• Halálozás, iizv. Spúr GyOrgjné szül. 
Tóth Lujza I. évi március t-én d. u. fél ti 
urakor életének 58-ik évében Egy'h.ázas-
betyén elhunyt. Temetése ti-gnap délután 
ment végbe előkelő közönség részvéte mellett. 
Az elhunytban Tóth Sándor egyházashetyei 
esperes-plébános nővérét gyászolja. 

Országos vásár Celldömölkön. Vni-o-
-inikhan a ln"gt leálltával megtartatni szo
kni országos marha-: és kirakodó vásár hol-
nap, azaz f. hó 5-én fog megtartatni. 

Hatósági intézkedés a vadorzók ellen. 
A belügyminiszter utasította a csendőrséget, 
JiugJ a községeklien minél sűrűbben és minél 
szigorúbban 'tartsanak fégyven-izsgáiatot. Aki- • 
nek fegyverengedélye vagy vadászati ..enjje^_ 
délye.nincs, azoktól a fegyvert kobozzák el 
es ellenük a megtorló eljárást indítsák meg. 
A csendőrségnek külön Utasítást adtak, bogy 
az. ismert vadorzókéi különösen szemmel 
tartsák, mert ezek veszélyeztetik leginkább a 
személy- és vagyonbiztonságot az" erdőkben. 

Előbb osztják ki a honvedlovakat. A 
honvédelmi miniszter közhírré tette, hogy az 
idén a huszárságtól a |iólgári használatba 
minden évben rendesen kiadni szokott kincs
tári lovak iránti kérvényeket kivételesen má
jus 15-ig kell beadni á .honvédelmi niinis/te-
riuniboz, neiiipéiifg. mint az azelőtti években, 
július 1 > i t . 'TÍ hat akik kmet in lovak i l akár

mit" miniszterunrui^ 
.Megjegyzendő azonban, hogy csakis* oly egyé
nek — bérkocsisok kivételével' - kapnasjo-
val, kiknek anyagi viszonya teljes'biztosítékot 
nyújt azok áráért, kötelese^ i azonkívül a' In- . 
rakat jó állapotban tartani s azokat minden 
évben az őszi fegyvergyak "rlatra 35 napra 
beszolgáltatni oda, .ahova a parancsnokság el
rendeli, fit ilyen gyakorlat beszolgálásn n(;m 
a ló ii gazda tulajdonába Itiegz át. * ,'•••... 
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Köszönetnyilvánítás. 
Mindazon rokonaink, "jóbarájaink 

és ismerőseink, különösen a celldömölki 
vendéglősök és kárésok igenthztelt 
tagjai, kik e hó 2-án Istenben boldogult 
férjem, illetve atyánk. , . 

K L E I N J A K A B kávésnak 
temetésén megjelenni, részvétüket nyil
vánítani, a ravatalra köszöni*, helyezni 
s ezáltal mérhetetlen"fájdalmunkat eny
híteni szívesek voltak, fogadják ezúton 
is fájdalomtól "megtöri savunk hálás 
köszönetéi. 

CelldOmOlk, I'.NH'. mára 3. 

. . . Özv. Klein Jakabne 
- és családja. ".. 

N Y I L T T É R . 
tE rovat tartalmáért nem felel a szerkesztő). 

Nyüatkozat 
Megsérteti női hecsületérzesein adja ké-

zembe a tollat e sorok megírására, mert nem 
tűrhetem, hogy előttem az ismeretlenség köd-
fátyolytiba burkolódzó pimasz lelkek gáucso-
lódásai tovább is űzzék velem gonosz játé
kaikat. K célból felhívom azon megromlott 
lelkületű, ócska, hitvány személyeket, kik ne
vemre ké|>es levelezőlapokat — iiéctrleMiil — 
bátorkodtak küldeni, hogy női becsületem 
megvédése céljából a helyzet tisztázására ne
vűket velem annál is inkább haladéktalanul 
közöljék,' mivel legutóbbi betegségemmel kap
csolatosan pletykáik folytán rólam megdöb
bentő hirek forognak közszájon. Kijelentem 
egyúttal, hógy ha jelen felhívásomnak azon 
személy vagy személyek, kikel a fenti dolog 
érint, nem jelentkeznek, ugy őket alávaló, 
hitvány, rongy fráternek- bélyégzém a nagy
közönség elötr.ki uéin átall egy védtelen nő 
legféltettebb kincsével ily gonosz játéiról űzni. 

Celldömölk. 11100. március .1. 

Stern Zsófia. 

A k inek rr.eg'Sizhst.ó 

SZŐLŐOLTVÁNYOKRA 
fajtiszta amerikai 
s i a t vagy gyöke
res .vesszőre vau 

Ijes bizalommal u 
á)lami segélylyel 
létes.tett 

Vállalati szololeleptiez 

Billédrei'orontal-m. 

Lcgolcsóct árak: 

Egy jó házból való fin 

t a n o n c z u l 
Komatits Ernő 

órás és ékszerésznél 
i r azonnal felvétetik 

s A m Ö K B E T e G E K 

olyanok is. kik sehol gyógyulást nem 
találtak, kérjenek prospektust és hiteles 
bizonyító leveleket teljesen ingyen 
Bolle' C. W., gyógyszerész. 

Altona-Babxenfeld. (Kibe.) x 

Tájékoztató, 
E rovatban előfizetőink cimét 

díjtalanul közöljük. 
Asztalos: i . . 

SchfltzOyula épület-,bntor- és |KirUil-asztalos. 
Temetkezési vállalkozó. Kossuth 1,-ijos-utca. 

Ács: 
Reich Istvái ácsmester, Kórh:iz-uica. 
Reich Imre ---sine-ter. Korház-utca. 
Haar Elek oki. ácsmester es épitkezésj vál-

lalkozó. Al.s»is.ig. 
Bádogos; 

Wendler Lajos • épület és diszmü bádogos 
Xagy 'raktár konyhafelszcrelési cikkekben. 

Borbély, és fodrász: 
Mikus Kornélné, Kossuth l.jos-utca. 

Cipész: 
Gerencsér András uri és női cipész, Vásár

tér-utca. -
Jánosa Pál uri es női cipész. Ferenc József-

utca. 
Klaffl Gyula férfi es női cipész, Erzsébet-u. 
Reii Dávid uri j.-női- és gyérmek-ci|>ö raktára, 

Kossuth Ijijos-utca. 
Divatáru-kereskedő: 

Löwenstein J . é t Fiai, Celldömölk és Pápa. 
Legolcsóbb bevásárlási hely. 

Németh ttttkus uri és női diratkéreskedése, 
Szt. Hároinsaglér. 

Kii sze rkereskedő : 
Alatasi János rüszer-ziiszt- és festékkereskedő, 

Dömölki-utca. 
Gayer Gynláné fűszer-, festék- és vaskeres-

kedése. Szt. Háromsagtér. 
Kohn Sándor fűszer-, liszt .és_.vegyeskereske

dése, zománcozott edény nagy raktára a 
Szt. Háromságtéren, '• T— 

Federer Jakab füszerkereskedése Jánosházán, 
• a Korona-vendéglővel szemben. 

Hcnles : 
Bodor József hentes-üzlete és huslüstöldéje 

Jánosházán, • , 
Ker tész : 

Mór .Gyula mfi- és kereskedelmi kertész. 
• IV'hkő-ínajor. 

Kávéház ; 
Központi Kávéház Kossuth- Lajos-utca — 

KilOnli italok, •pontos kiszolgálási 

közelében: " Idegeneknek lalíiíkozásl .é_ 
szórakozó helye. -Minden időben friss kávé 

Erzsébet-kávéház Győrött, Király-utca. Egész 
" éjjel-nyitva, naponta C'gányzene. 

Kiinni vés és épilési vállalkozó:-
Laluk Ferenc. Kis-utca. Elvállal javításokat 

és házak újra építését. 
Vizlendvay József építési vállalkozó és oki. 

épitó-mesiéc Celldömölkön. Elvállal az épi
lési ;•'•:* :n-ili:t rágó mindenféle nj munka-
lat*-kii! javításokat. 

Lakatos: 
Légrády Kálmán é^e+-és-g4piakatos,-Sági.-B 

Rosenheim Ferenc épület rá géplakatos < : e | | . 
dömölk. Sági-utca. 

Simon Sándor épület és géplakatos,Kossuth-L-a 
Elvállal szakmájába vágó mindenféle munkát. 

• L í sz tke reskedő : 
Herzfeld Mér. Csornai Gőzmalom Liszt 
' Főraktára Celldömölk, Kossuth I-ajos-utca. 

Takács György" lisztkereskedése Celldömöl
kön, a Bencés-rend épületében. 

Marhakereskedő: 
Klein" Testvérek, Ferenc József-utca. 

Mészáros 
Krausz Mihály, Sági-utca. 
Si iger Ignác huscsarnóka«Vlldömölk, K. issuth 

l.ajosMitca. 
Zsirai Lajos mészáros és hentes üzlete a 

Kő-téren. Celldömölkcin. 
• Órás- é s é k s z e r é s z : 

Molnár Lajos órás- és- éknreré^z, CelldömOl-
kön. Mindenféle javítások elfogadtatnak. 

P é k : 
Kelemen Ferenc, Kis-utca Fiók: Kossuth U-u. 
Szita György, Kis-utca. 

Szesz- és b o r n a g y k e r e s k e d ő : .'. 
Gflnsberger Ignác Ság. Szesz- és bor

nagykereskedő. "..-./-'•-..- ... 1 
. _ . " S ö r r a k t á r : ;• 

Altstádter Józsefi Dömölki-utca. * .hires kő
bányai sör raktára. _: "•- -

"Szí jgyár tó: •', 
Rácz Gergely Jánosháza. Elvállal szakmájába 

vágó mindennemű uj munkát rá javítást 
S z a b ó : 

Gnttmann AdoU,Ki--ufca. Készít.férfi ruhákat 
a legdivatosabb Kivitejben. 

Tihanyi Béla ruharaktára Celldömölkön, a 
Sági-utcában. Férfi- és gyermeknihák nagy 
választékban tartatnak raktáron. 

Tóth Antal, Vásártér-utca. Divatos öltönyöket 
olcsón készit. , 

Mielőtt fóliaszükségletét beszerzi, tekinLse még 
Síkos István férli-és gyermek-ruha ára-

' házát Jánosházán. Mértékszerinti megren
delések olcsó áron eszközöltetnek. Tisztitá
sok elfogadtatnak. 

Vágó DetSÖ első pápai férfi di\ at-terme 
Fő-tér 253. sz. Készit katonai-, napi- és 
polgári ruhákat. Legfinomabb bel- és kül
földi ruh ikelmek raktáron ! 
* . Téglagyár ; 

Bárdossy S. és Társai, Sági-utca. 
Tory György, Szt Háromság t é t 

Szobafes tő : 
Ifj. Reich Imre, Ferenc Jozsef-mca. Elvállal 

templom-, szoba-, és^diszfestést olcsó, ára-* 
kon. Szfü^feárpitozási.li i Tapétái a legújabb, 
minták után kifogastalánid ki szittetnek 

í rveges :^"" 
Spiel r Ede üveg-, porcellán- rá Támpaánk 

kereskedése. Szt. Háromság tér. 
Vendéglő és s zá l l oda : 

Hungária szálloda, Pápai-utca. Kávéház.ét
terem és szálló-szobák. Pontos kiszolgálás* 

Korona .szálloda, Kossuth Ujos-iitea. l.'jcinnaa 
épült és fényesen berendezett 25 szállo-szoba. 

Szarvas vendéglő, Szt. llánmiság-iér. A S f 
tisztább jiági huruk i^clmés.kiszidgálást 

Jánns-Krenn József sörl 
hazán. 

Rothschild Dávid-vendéglős Ság. Tisztán ke
zeli -ági borok. Naponta iriss hirkahts 
kapható. 

Zsoldos Antal sönsarneka Celldömölk, 
Központi kávéházzal szemben. Állandóin 
frissiii csapolt kőbányát sör. 

Vak szamár szálloda Gwi-öit Tnleky-aw-
Marschall Pál vendéglős. 

Vadászy Pál vendéglője Izsákfáh. 



KÉMENESALÁ 5. oldal 

m Figyelem!! 
K ü r y K l á r a , K o m l ó a s y E m m a , stb. 
neves művésznők által állandóan használt, 
Franciaországban kitüntetett s legjobbnak 
elismert: 
a Janovitz-f éle Gyöngy-cróme, tégelve 1 k 
a Janovitz-féle Gyöngy-szappan, drb 80 fii 
a Janovitz-féle Gyöngy-ponder i rózsa, 
fehér és créffl színben) doboza 1 kor: 
a JanoTitz-téle Gyöngy-arcviz üvegje 2 
kor. 50 üli; 
a Janovitz-iele Gyöngyikézfinomitó üvegje 
70 fill. 
Az arc és kézbőr ápolására. Kitűnő ered
mények. Számtalan bála és köszönő levél, 
a Janovitz-féle Gyöngy-szájviz (á száj 
padlás, foghus és fogak erősítésére i üvegje 
1 kor. iiO fill. Kapható az. egyedüli készítő 

„Angyal" gyógyszertárban. Hatvan. 
Diskrét postai szétküldés naponta. 

Iszákosság sincs tSbbal 
Ü T á n a t r * bárkinek bérmentesen küldőnk 
egy próbát a Cozaporból. Kávé, tea, étel 
ragy szeszes italban egyíormán adható az 

Í T Ó tudta nelkflL <. 
A . C O Z A P O R ' többet ér minta vi

lág minden szóbeszéde a tano&ÖMás-
_ról, mert csodahatass ellenszenvessé 
""teszi az iszákosnak a szeszes italt. A 

„COZA" oly csendesen és biztosan hat 
•hogy azt feleség, testvér avagy gyermek 
egyaránt az ivónak tudta nélkül adhat
j a é s az illető még csak nem is sejti 

'mi okozta javulását. 
, C O Z A ' a családok ezreit békítette 

ki ismét sok-sok ezer ícriit a szégyen 
i é s becstelenségtől megmentett kik későb 
| józan polgárok és ügyes üzletemberek 

lettek. Temérdek fiatal embert a jó útra 
é s szerencséjéhez .segített és sok ember
nek életét ss*mos évvel meghosszajV 
bitotta. 

As intézet mely a „COZAPOR" tu
lajdonosa, mindazoknak, kik kívánják 
egy próba adagot és egy köszönő írá
sokkal telt könyvet dij- és költségmen

tesen kuld, hogy így bárki is meggyőződhessen biztos 
hatásáról, kezeskedünk, hogy az egészségre teljesen 

ártalmatlan. 

COZA INSTITDTE 
i Dept. 362.) 

62, Chancery Lane 
London, Anglia. 

INGYEN PRÓBA 362 í z . 
Vágja ki ezen szelvényt 

és küldje még m i ez in
tézetnek. 

Ü-evetek 25 fillér, leve-
lezótapók 10 riUtrrebér-
mentesitendók.) 

A nires Angyal .készítmények: 
A n g y a l - k S s z v é n y s z e s z (egy-üvejt el
használása után biztos hatást üvegje '2 kor 
Á n g y a I - k e n § c 8 (bőrviszkeieg, bőrkiütés 

ellem tégelye'3 kor. 
Arigyal-fagyazesz (fagydaganatok ellen) 

-üvegje 2 kor.— S?? — 
Raktár 

Ausztria-Magyarország részyre az egyedüli 
s * készítő: ' 

Angyal gyógyszertár, Hatvanban. 
Postai szétküldés naponta. 

Nincsen betegség használ! . 
_ g he meghozatja e híres 

KIRÍLY-BALZSAMOT 
• balzsamok királyát, mely minden betegség ellen 
egyedüli HMIOJ szer; ezen híres balzsam által 
megakadályozza a fífdjást, kdszvényt, csúzt. 
rkeumát, fog- és hátfájást, lábszaggatást, kólikál, 
gyomorfájást, szárai mindrn betegségnek egye. 
düli biMtoi orvossága a kires Király-balzsam, 
tehát szükséges, hogy minden háznál készenlétben 
tegyen. Egy nagy üveg 2 kor., 3 ü r e g 6 korona 55 
fillér bérmentve,.utánvéttel kapható: 

O r o s i - K f a g y Ferenoz gyógyszerésznél 
Debreczen Kossuth utcza. Budapesten: Torok 
József gyógyszertárában Kifály-utcza 12. Ugyancsak 
ezen szerrel megrendelheti az egész országban el-
"°>en Un t felJ0|tÍ|| (MJISÖtM, nvelytól a 
legrövidebb idő alatt a legstcbb bajusz nyerhető. 
3 doboz 1 korona 15 rillcr bérmentve, utánvétel. 

Én, Csillag Annii, 
185. cm.óriási hosszú Loreley-
hajamat. az általam feltalált 
kenőcs 14 havi haszntilala 
után értem el. Ezen kenőcs 
az egyedüli szer a haj ápo
lására, a növés előmozdítá
sára, a fejbőr erősítésére: 
uraknál erős és terjes szakállt 
növeszt és már rövid ide' 

és teltséget kölcsönöz és mei 
óvja ezeket a korai őszülés
től egész a késő aggkorig 

Egy tégely ára 1. 2, 3 é s S forint 
Postai szétküldés naponta az összeg előleges 
beküldése vagy utánvéttel' az egész világba 
a gyárból, hova minden rendelés intézendő. 

( § I I , L I < ; I I I A 
Vien I., Graben 100. 

Hirdetéseket 
felvesz a kiadóhivatal. 

Első styriai kötőgép-gyár 
FOGL J. I - rnügépész. 

Magyarországi k é p v i s e l e t "es—r á k t á r 
Budapest, V I . Ts te-kSxut 80. 

A leghíresebb kötög-pek tömlőzárra l , 
házi és ipari célra , részletfizetésre is 

'• k a p h a t ó . 
Árjegyzék ingyen és bérmentve. -

Yarrútjrp és kerékpár-javiló-mültely. 

Villamos és gőzerőre berendezett gyár 
távolról sem képes oly olcsón finom 
és jó hangszert szállítani, mint 

Reményi Mihály 
a Magyar Királyi Zeneakadémia 
házi hangszer készítője, azért ne 
vásároljon semmiféle hangszert, 
legyen áz hegedű, gordonka, cím-
balom, harmónium, harmonika, fa-
vagy rézfuvó-hangszer, hur, stb, stb., 
míg Reményi legújabb ábrákkal 
ellátott képes árjegyzékét át nem 
olvasta, mely ingyen és bérmentve 
küldetik Budapestről, Király-utca 58. SS. 
Zenekarok teljes felszerelése a legolcsóbb 
árakon. Külön költségvetés díjtalanul. Kivitel 
a világ minden részébe nagyban és kicsiny
ben. Zongorák és cimbalmok javítása és 
hangolása. Az összes hangszerek javítása 
szakszerűen, olcsón és pontosan eszközöltetik. 

na U e i l l l | H t , 
ne kísérletezzen semmiféle iz*rrel, hanem Tegyen 
égy üveg . 

mely csüzt-, köszvényt- . reumát-, kez-. Ub-, hát-
é s derékfájást, kesék é s l ibák gyengeséget , ütés, 
erőltetés, rándulás, ficamodásbi.í származó fáj
dalmakat é s daganatokat biztosabban gyógyí t 
mint bármely más külső vagy b Iső gyógyszer . 
Hatása a legrövidebb, idő alatt észlelhető, még 
a legrégibb bajoknál is, melyeknél sem fürdő, 
sem gyógyszer nem használt. Kapható a léha-

lónál, és egyedüli kész í tőné l : 

Dr. Finch Emil Magyar Koma tv^zirtaribu 
GySr, Barossul J4. szám. 

tél deciilteree nv-c ara s K. HeeSmneebb BaassBUatre ló „Családi*- üv.-c ara a K„ i kta. eacr 1 nOealMl" •e<( nadaleeeail Mnaoatve ataarattel küldtük. 

A LEGÚJABB CDITŐ ÉS FÁJDALOM
CSILLAPÍTÓ BEDÖRZSÖLŐ SZER AZ 

UNIVERSÁL-FLUID 
(Illatos niivény-esencial. 

Csuz, kSszvény, rheumatUroa szaj-
gs tások, fej- te fcjfájás stb. ellen 

orvosilag; ajánlva. 
.1 kimerült, lankadt izmokat rá hlnje-

ket felüdíti és erősilL 

egmertu 
1 kis. próbaüveg ára 40 fill.; 6 kis üveg 
: l kor.; 12 kis üveg 5 kor. postaköltség-
inentesen. t kis -pröbaktegri 20 fill. 
bélljey beküldése melleit minden költ
ség nélkül kiniiialm ingyen küld riz 
UNIVER SÁL-FLUID '•:/.//"/)(/(' készítője; 
Skribanek K. gyógyszertára a „Vörös
kereszthez. Temesvár. Holló- Húnyadi-ut 

--- sarok. 
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KELMÉN E S A L J A - 10. szám 

Köszönetnyilvánítás. 
' Mindazon rokonaink, jóbarájaink 

és ismeröseiiik, különösen a, celldömölki 
vendéglősök és kávésok igenli ztelt 
tagjai, kik e hó 2-án Istenben boldogult 
férjem, illetve atyánk, 

KLEIN JAKAB kávésnak 
temetésén megjelenni, részvétüket nyil
vánítani, a ravatalra koszorút helyezni 
s ezáltal mérhetetlen fájdalmunkat eny
híteni szívesek voltak, fogadják ézuton 
is fájdalomtól megtört szivünk hálás 
köszönetét. 

Celldömölk, HKHi. máre. .!. 

Özv. Klein Jakabné 
és családja. 

N Y I L T T É R . 
L E xovat tartalmáért nem felel a szerkesztő).' 

Nyilatkozat 
Megsértett-női becsÖetéraVseur-adJa k> -

zenibe a tollal e sorok megírására, mert nem 
tűrhetem, hogy elöltem az ismeretlenség köd-
fátyolyába burkolódzó pimasz lelkek ganeso-

- hálásai tovább is űzzék velem gonosz játé-
kaikat. K célból felhívom azon megromlott 
lelkületű, ócska, hitvány szemelveket, kik ne
vemre ké|H's levelezőlapokat — névtelenül — 
bátorkodtak küldeni, hogy női becsületem 
megvédése céljából a helyzet tisztázásán ne
vüket velem annál is inkább haladéktalanul 
közöljék, mivel legutóbbi betegségemmel ka|>-
csolalosan pletykáik folytán rólam megdöb
bentő hírek forognak közszájon. Kijelentem 
euyuttal. hogy ha jelen felhívásomnak azon. 
személy vagy szemelvek, kiket a fenti dolog 
érint, nem jelentkeznek, ugy őket alávaló, 
hitvány, rongy fráternek liélyegzcm a nagy-

"közönség élötl. ki nem átall egy védtelen nő 
legféltettebb kincsével ily gonosz játékot űzni. 

Celldömölk. HM ni. március :t. 

Stern Zsófia. 

A k inek r r . e? t : zba* . í , 

SZÖLÖOLTVÁNYGKRA 
fajtiszta amerikai 
sima vagy gyöke-

__res jvesas í r e van 

teljes bizalommal az 
ál lami segélylyel 
létesí tet t 

Vallalóti szolöteleptiEZ 
Bitiedre Ti >r< >ntal-m. 

Legolcsóbb á r a k ! 

A z . i r . T é ; ; s é e . 

Egy jó házból való fin 

t a n o n c z u l 
Komatits Ernó 

órás és ékszerésznél 
w azonnal felvétetik 

8 A M Ö R B E T E 6 E K 

olvanok is. kik sehol gyógyulást nem 
taiáliak. -kérjenek prospektust és hiteles 
bizonyító leveleket teljesen ingyen 
Eollo 0. VT., gyógyszerészv-

Altoxu-Bairenfeld.' ' i Kibe.) — 

Tájékoztató. 
E rovatban előfizetőink cimét 

díjtalanul közöljük. 
Asztalos: 

Schütz Gyula épület-, bútor- és portál-asztalos. 
Temetkezési vállalkozó. Kossuth Lajos-ntea. 

- Ács: 
Reich István ácsmester. Kórház-utca. — r -
Reich Imre ácsmester. .Körház-utca. 
Éaár Elek oki. ácsmester es építkezési vál

lalkozó, Alsóság. "•' 
- Bádogos: . 

Wendler Lajos épület és- diszmü bádogos 
Xagy raktár .konyhafelszerelési cikkekben. 

Borbély és fodrász: 
Mikus Kornélaé, Kossuth [jog-utca. 

Cipész: 
Gerencsér András un és női cipész, Vásár

tér-utca. *" 
Jánosa Pál űri es női cipész. Ferenc József

utca. 
Klaffl Gyula férfi és női ci|>ész. Erzsébet-n. 
Reif Dávid uri-. női- és gyermek-cipő raktára, 

Kossuth l.ajos-utca. 
Divatáru-kereskedő: 

Löwenstein J. és Fiai, Celldömölk és Pápa. 
legolcsóbb bevásárlási hely. V . 

Németh Márkus uri es női divatkereskedese, 
Szt. Háromságtér. 

Füseerkéreskedő: 
Almási János fOszerr, liszt- és festékkereskedő, 

Döiuölki-utca. 
Gayer Gyulane fűszer-, festék- és v a s k é n t 

kedese. Szt. Háromságtér. 
Kohn Sándor fiiszer-, liszt és vegyeskereske

dése. zOniáncOzott edény nagy raktára a 
Szt. Háromságtéren. 

Federer Jakab löszerkereskedése Jánosházán, 
a Korona-vendéglővel szemben. 

Hentes : 
Bodor József hentes-üzlete és husfüstöldéje 

Jánosházán. 
Kertész: —•** 

Mér Gyula tnfl- es- kcrwk«delini kertész. 
. Benkő-inajor, . ; 

. — - K á v é h á z : . . 
Központi Kávékaz Kossuth Iju.w-ütca 

KilQnü itatok, pontos kiszolgálás! 

•VbiMíT- Idcgeuőknck találkozási 
szórakozó helye. .Mindeii időben fr iss kávé. 

Erzsébet-kávéház Győrött, Király-utca. Egész 
éjjel nyitva, naponta cigányzene. 

Kömt'iv.is és építési, vállalkozó: 
Lalnk Ferenc. Kis-utca. Elvállal javításokat 

es hazak újra épitését. 
Vizlendvay József »|.ít.—i vállalkozó es oki. 

. építő-mester Celldömölkön. Elvállal ;iz épí
tési nvilíi vágó mindenfele' ftj munká
latokat es javításokat. 

?*• Lakatos: 
Légrády Kálmán épület és géplakatos. Sági- n 

Rosenheim Ferenc épület és géplakatos Ce||. 
dömölk, Sági-utca. 

Simon Sándor épület és géplakatos,Kossuth-L-n 
Elvállal szakmájába vágó mindenféle munkát. 

L isz tkereskedő : ' . -
Herzield Mór. Csornai Gőzmalom lászt-

Főraktára Celldömölk, Kossuth Lajos-utca; 
Takács György lisztkereskedése Celldömol. 
• kön, a Bencés-rend épületéhen. ,. 

M a r h a k e r e s k e d ő : 
Klein Testvérek, Ferenc József-utca. 

Mészáros 
Krausz Mihály, Sági-utca. 
Sí ;ger Ignác huscsárnoka Celldömölk, K<issuth 

Uijos-utca. 
Zsirai Lajos mészáros és hentes üzlete a 

Fő-téren. Celldömölkön., 
Órás- é s é k s z e r é s z : 

Molnár Lajos órás- és ékszerész, Celldömöl
köd "Mindenféle javítások elfogadtatnak. 

l>ék: 
Kelemen Ferenc, Kis-utca Fiók: Kossuth I ..-u. 
Szita György, Kis-utca. 'V^ 

Szesz- és b o r n a g y k e r e s k e d ő : . 
Günsberger Ignác. Ság. Szesz- és bor-
- nagykereskedő. 

S ö r r a k t á r : 
Altstádter József, Dömölki-vitca. > hires kő-

banyai sör raktára. 
- Szí jgyár tó : 

Rácz Gergely Jánosháza. Elvállal szakmájába, 
vágó mindennemű uj munkát és "jávUisL 

S z a b ó : 
Gnttmann Adoll,Ki.--utca. Készí t férfi ruhákat. 

a legdivatosabb Kivitelben. 
Tihanyi Béla ruharaktára Celldömölkön, a 

Sági-utcában. Férfi- és gyermekruhák nagy 
választékban tartatnak raktáron. 

Tóth Antal, Vásártér-utca. Divatos öltönyöket 
o l c s ó n készít 

Mielőtt riihaszükségletét beszerzi, tekintse meg 
Síkos István férfi és gyermek-ruha áru
házat Jánosházán. Mértékszermti megren
delések olcsó áron eszközöltetnek. Tisztítá
sok elfogadtatnak. 

Vágó Dezső első pápai férfi divat-terme 
Fő-tér 253. sz. Készít katonai-, papi- é» 
|K)lgári ruhákat. Legfinomabb bel- és kül
földi ruh ikelmék raktáron ! 

i . . Téglagyár ; i 
Bárdossy S. és Társai, Sági-utca. 
Tory György, Szt. Háromság tér.- ' • 

Szobafes tő : . . 
Ifj. Reich Imre, Ferenc József-utca. Kivallat 

templom-, szidia-. és díszfestést olcsó ári
kon. Szoba-kárpitozások iTa|>etala legújabb-
minták után kifogástalanul ki szittPtnek.. 

Üveges : 
Spieler Ede üveg-, porcellán- és lámpaáruk 

kereskedése. Szt. Háromság tér. 
Vendéglő é s - s z á l l o d a : 

Hungária szálloda, Pápai-utca. .Kávéház, é l 
térem és szálló-szobák. Pontos kiszolgálási 

Korona szálloda, Kossuth l^jos-utea. l'jonnae' 
e|.íilt e: fényesen berendezett 25 szálló-szobi. 

Szarvas vendéglő, Szt. "Háromság-tér A leg
tisztább sági-borok fjevelincs. kiszolgálás? 

Krenn József sfirl láz-vendeglö bérlője .látins-
hazau. " „ — 

Rothschild Dávid vendéglős Ság. Tisztán ke
zelt sági. borok. Naponta Iriss birkahús 
kapható. 

Zsoldos Antal sörcsarnoka Celldömölk,* » 
Központi kávéházzal szemben. Állandó"1 . 
frissen csapolt kőbányai sör. 

Vak szamár szálloda GjCrött, TaWty-iJg 
Mar.-ehall l'ál vendéglős. 

Pál vendéglője {zsákfán. 
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•»!! Figyelem ÍM 

K U r y K l á r a , K o m l ó s s y E m m a , stb, 
neves művésznők által állandóan használt, 
Franciaországban kitüntetett s legjobbnak 
elismert: 
a Janovitz-féle Gyöngy-créme, tégelye 1 k 
a Jano vitz-f ele Gyöngy-szappan, drb 80 hl 
a Janovitz-féle Gyöngy-ponder (rózsa, 
fehér és crém színben) doboza 1 kor; 
a Janovitz-téle Gyöngy-arcviz üvegje 2 
kor. 50 fill; 
a Janovitz-féle Gyöngy-kézfinomitó üvegje 
70 filL . . ' 
Az arc és kézbőr ápolására. Kitűnő ered
mények. Számtalán~tTata"és köszönő levél 
a Janovitz-féle Gyöngy-szájviz la száj
padlás, foghus és fogak erősítésére I üvegje 
1 kor. 60 fill. Kapható az egyedüli készitő 

„Angyal" gyógyszertárban. Hatvan. 
Diskrét postai szétküldés naponta. 

Iszákosság nincs többe! 
kívánatra bárkinek bérmentesen küldünk 
egy próbát a CozaporbóL Kávé, tea, étéi 
Ttgy szeszes italban egyformán adható az 

ÍTÓ tudta nélkül. 
- *X ,COZAI*OR* többet ér mint i vi
lág minden szóbeszéde a tartózkodás
ról, mert csodahatása' ellenszenvessé 
teszi az iszákosnak a szeszes italt. A 
„ C O Z A ' o l y csendesen é s biztosan hat 

! hogy azt feleség, testvér avagy gyermek 
egyaránt az ívónak tudta nélkül adhat
ja' és az illető még csak nem is sejti 
mi okozta javulását. 

. C O Z A * a családok ezreit békítette 
ki ismét sok-sok' ezer férílt a szegyei 

l jésbecstelenségtól megmentett kik kesőh 
I józan polgárok és ügyes üzletemberek 

lettek. Temérdek fiatal embert a j ó útra 
é s szerencséjéhez segített é s sok ember
nek életét SS"mos evvel meghosszab
bította. 

Az intézet mely a „COZAPOR* tu
lajdonosa, mindazoknak, kik kívánják 
egy próba adagot ás egy köszönő írá
sokkal telt könyvet dij- és%öltsegmen-

taaen küld, hogy Így bárki is meggyőződhessen biztos 
hatásáról, kezeskedünk, hogy az egészségre teljesen 

ártalmatlan. 

~ COZA INSTITÜTE 
(Dept 362.) 

62, Chancery Laae 
London, Anglia. 

INGYEN PRÓBA 362 sz. 
Vág ja ki e zen szelvényt 

és küldje még ma az in
tézetnek. 

(Levelek 25 fillér, leve
lezőlapok 10 Jlllcrre ner-
mentesitendók.) 
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A híres'Angyal készítmények: ! 
Angyai-kSsz vényszesz (egy üveg el
használása után biztos hatás, üvegje 2 kor 
A n g y a l - k e n ő c s (bőrviszkeieg. bőrkiütés 

ellem legelve 3 kor. 
A n g y alrfagyszesz (fagydaganalok ellen) 

üvegje 2 kor.- • 
Raktár j 

Ausztria-Magyarország részére az egyedüli 
készitő: 

Angyal gyógyszertár, Hatvanban. 
Postai szétküldés naponta. 

Nincsen betegség használ! 

K I B Í L Y S ALZSAMOT 
• balzsamok királyai, mely minden betegség ellen 
egyedüli bimtOS smer; ezen hires balzsam által 
megakaJalyozza • főfájást, klsmvenyt, estist, 
rheurnát, fog- é t hátfájást, labszaggálast, kolikal, 
gyomorfájást, smóeal minden betegségnek egye-
dali bimtos orvossága m hintKlnUf balmtmm, 
tehát szükséges, hogy minden háznál készenlétben 
legyen. Egy nagy üveg 2 kor., 3 ü v e g 6 korona 55 
fillér bérmentve, utánvétül kapható: 
OrOSS-lTagy T t r t n O I gyigjtmsrismne! 
Debrecmen Kossuth ütemes. Budapestem: Torok 
József gyógyszertárában Kiraly-utcza 12. Ugyancsak 
exen szerrel megrendelhető as egéss országban cl-

i smén urn hájéssati tajiuariri, m . i y t ó i . . . 
legrövidebb idő alatt a legszebb Kajusz nyerhető. 
3 doboz 1 korona 15 fillér bérmentve, utánvétet. 

Hirdetéseket 
felvesz a kiadéMvatal. 

Első styriai kötőgép-gyár 
FOGL J. L. műgépész. 

Magvarországi k é p v i s e l e t é s r a k t á r 
'Budapest, V I . Te éz-kSrut 80. 

.A leghíresebb kötőypek tömlőzárra l , 
házi és ipari célra, részletfizetésre ia 

kapha tó . 
Árjegyzék-ingyen és bérmentve. 

Varrógép- én kerékpár-javító, műhely. 

Villamos és gézerőre berendezett gyár 
távolról sem képes oly olcsón finom 
és jó hangszert szállítani, mint 

Reményi Mihály 
a Magyar Királyi Zeneakadémia 
házi hangszer készítője, azért ne 
vásároljon, semmiféle hangszert, 
legyen az hegedű, gordonka, cim
balom, harmónium, harmonika, fa-
vagyrézfuvó-hangszer, hur, stb, stb., 
mig Reményi legújabb ábrákkal 
ellátott képes árjegyzékét át nem 
olvasta, mely ingyen és bérmentve 
küldetik Budapestről, Kir i ly-ntca 58. as. 
Zenekarok teljes felszerelése a legolcsóbb 
arakon. Külön költségvetés díjtalanul. Kivitel 
a világ mind™ részébe nagyban és kicsiny
ben. Zongorák és cimbalmok javítása és 
hangolása. Az Összes hangszerek javítása 
szakszerűen, olcsón és pontosan-eszközöltetik. 

Én, Csillag Anna, 
185.cm.óriási hosszú Loreley-
hajamaL az általam feltalált 
kenőcs 14 havi használata 
után értem el. Ezen kenőcs 
az egyedüli szer a haj ápo
lására, a növés előmozdítá
sára, a fejbőr erősítésére: 
uraknál erős és tetjes szakállt 
növeszt és már rövid idei 

és teliséget kölcsönöz és meg-
'óvja ezeket a korai őszülés-
töl egész a< késő ággkorig. 

Egy tégely ára 1 2, 3 éa 5 forint. 
Postai szétküldés naponta az összeg előleges 
beküldése vagy utánvéttel az egész világba 
a gyárból, hova minden rendelés intézendő. 

C I I L L A G 4 1 I A 
Vien I., Graben 100. 

11— I . • - - . t . . 1. . mmsttmmm akarásai, ál • ál aaáaaaal J 

Hl uunifyMn, rumjUi szttm, 
ne kísérletezzen semmiféle sz-rrel, hanem vegyen 
egy üveg 
Dfi FhUCrl-férl .oizviiy-zseszl 
mely csüst- , koazvényt-, reumát-, kez-, lab-, bal-
é s derékfájást, kezek es lábak gyengeséget , alá*, 
erőltetés, rándulás, flcamodásbol származó fáj
dalmakat é s daganatokat biztosabban gyógyí t 
mint bármely m á s külső vagy b lső gyógyszer . 
Halasa a legrövidebb idő alatt észlelhető, még 
a legrégibb bajoknál IS , melyeknél wm fürdő, 
sem gyógyszer nem használt. Kapható a fetta* 

lónál, és egyedüli kész í tőnél : 

Or. Flasch Emil Magyar Korona ly îflaraliaa 
GySr, Barossul 24. smám. 

i- fel dMl l lum ö v-c ára s K. HazaaaoeaSb saaeMáletre 
való ..Családi" b ,K sas 1 K., s kla. vagy • „OeeUdl" 

ivet readelwafi bénaaatv. ataavétul kalajik. 

A LEGÚJABB CDITŐ ÉS FÁJDALOM
CSILLAPÍTÓ BEDÖRZSÖLŐ SZER AZ 

U NIV E R S Á L -FLUID 
(Illatos növény-esencial. 

Crna, kösavény, rheumatikna acae-
gatieok, fog- is fejfájás stb. a tka 

orvosilag a j án lva . 
A kimerült,-lankadt izmokat és iilege-

—' - kel felüdili iít erősíti. 
i-t decis üvegnek T'kói lr~5fl .fillér.' 

—mmgxmm 
1 kis próbaüvég. ára K) fill.; Okisüveg 
:1 kor.; 12 kis üveg 5 kor. postaköltség-
mentesen. / kin prólmüwget 20 fill. 
bélyeg beküldése niellet( minden költ
ség nélkül kiriinalra ingyen küld az 
UNIVERSÁL-FLÜID egyedüli készitüje: 
Skribanek K. gyógyszertára a „Vörös
kereszthez, Temesvár. Holló-ilunyadi-ut 

' , sarok. - • • 
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g r a r i A 
KÉRJEN j 

MINDEN 

a 

r 

1 

az 
GAZDA 

A G R A R I A-tó i 
ÁRJEGYZÉKET 

gözcséplökeszletekröl, 
b e n z i n m o t o r o k r ó l 
és vetugepekról. = -7 

Az árjegyzéket díjtalanul küldjük. 
* .. : bevteiczim • 

AGRÁR! \ Bndapsst Vr.czi-nt 2. 

a 

r 

A. g r a F i A 

Schvafcz József és Társa 
- Gép- és szerszám-raktár, gépszijgyár, műszaki iroda, 

B u d a p e s t , V á c z l - k ö r u t 26. 

Elsőrendű minőségben szállit eredeti gipsz

es sulyjiátrHejites ÜSZÓ kocsiksnőcsöt, gép-

olajat, hengerolajat, süritett gépkenőcsöt, telltő-

és fertőtlenítő-szereket, gépfedéllemezt, saját 

gyártmányú szinbör-szijakat, tömitő-anyago-

kat, szab. LATZKÓ-SCHVARCZ tüzrostélyt, 

HOYS csapágyfémet, szab. BROWN patkó-

acélokat, szab, árkos patkót kötél betéttel, 

kékkövet, ojtószalagot, szénkénegezőt, gaz

dasági gépeket, szab. VENTZKY takarmány-

füllesztőt, széna- és szalmapréseket, bur-

^onya-osztályozó és tisztitó-gépeket, bur^-

gonyaarntu-gépet, amerikai tengeriarató-, 

ü l t e t ő - , fosztó- és szárapritó-gépeket; amer. 

lakatokat stb. 

NlVd'Hlt M I H A L I fS FIA 
PAPI, POLGÁRI és EGYENRUHA SZABÓK. . 

F d a *' e t : Pápa, Fó-utca. Fióküzlet: CeUdömőlk. 

4 

Dus választék hazai és külföldi szövetek

ben, valamint kész féríi-^s Hm-uhákban. 
Minta^vüjtenicnyiiiik nicjilekinlhetö CelUIőmöl-

kon a Sági-utcában levő fiókfizicIBnkbeii, ahol 

. - . a Jiifgreiidolt'sok fö!v telnek. 

A !4*^á1ib űivat s z e r m T ^ n t ^ 

után készíttetnek öltönyök-

~ ' Tisztelettel: 

SIXGER MIHÁLY és 

,Jiy^matott Dinkgrcve_Nándor könyvnyomdájában Celldömölk 

http://oid.il

